
После месяца восстановления сил раны Ю Сян наконец затянулись. У нее остались лишь
маленькие, но длинные и безобразные шрамы через обе коленные чашечки. Из-за разрывов
нервов она была полностью парализована и никогда не смогла бы встать на ноги снова.

В течение этого времени мать «Ю Сян», Лин Ши, не беспокоилась о ней даже в ничтожной
степени. И старая мадам ничего о ней не спрашивала, только приказывала доставлять к ней
много ценных лечебных трав. Ю Пин Ян, напротив, держал слово и каждый день приходил к
ней в комнату. Он подарил ей деревянное кресло-качалку. Так как кресло было изобретено
Чжу Лянем достаточно давно, оно не считалось диковинкой.

Один из близнецов по натуре был холодным, отчужденным и необщительным, тогда как другая
все время беспокоилась о старшем брате. Поэтому она до конца жизни не могла выйти из тени
— за это короткое время они не смогли как следует сблизиться.

Они бурчали друг другу пару слов, прежде чем погрузиться в долгое молчание. Чтобы
избежать неловкости, Ю Сян иногда чувствовала себя обязанной закрыть глаза и притвориться
спящей, и ненамеренно засыпала на самом деле. Большую часть времени она понятия не
имела, сколько времени Ю Пин Ян смотрит за ней, сидя у кровати, прежде чем покинуть
комнату.

Сегодня Ю Сян проснулась рано утром и приказала двум младшим служанкам вывезти себя
прокатиться по двору. Она съела миску утиного супа и две чашки риса на обед, прежде чем
лечь на диван и уснуть. Неожиданно громыхнул гром и сверкнула молния, и Ю Сян услышала
тихую барабанную дробь проливного дождя.

Только что она лежала в комнате, но тут необъяснимым образом очутилась на узкой тропинке.

Девушка направилась через слякоть, с трудом прорываясь вперед, прежде чем услышала
позади цоканье копыт и грохот колес. В спешке она попыталась сбежать с дороги и закричала,
зовя на помочь. Но когда обернулась, сумела опознать главного всадника верхом на высокой
крупной лошади. Это был Ю Пин Ян.

Обрадовавшись, она протянула к нему обе руки и громко закричала. Однако Ю Пин Ян,
кажется, не заметил и не услышал ее, и промчался мимо стремительно — как ветер, как
молния.

Процессия из повозок прогрохотала мимо вперед, совершенно игнорируя крики Ю Сян о
помощи.

Обе ее ноги погрузились в грязь, и она не могла двигаться, лишь беспомощно следила, как
свита Ю Пин Яна все отдаляется и отдаляется от нее. Когда процессия завернула за поворот,
она заметила, как поток грязи и камней безжалостной обрушился с вершины горы. В краткое
мгновение запряженная лошадьми повозка разлетелась по земле. Бесчисленное множество
сундуков вылетело из нее, и оползень разбил их в щепки.



Ю Сян неотрывно смотрела на эту катастрофу. Поняв, что в сундуках находились десять
серебряных слитков, она была ошарашена. И наблюдала, как оползень увлек все эти слитки в
горный поток, спускавшийся рядом с дорогой, и потащил их по бурлящей реке. Больше она их
не видела. Судьба Ю Пин Яна была ей неизвестна.

Ю Сян тяжело вздохнула, приподнялась и заметила, что все еще сидит за пологом кровати.
Все, что случилось мгновением раньше — это просто сон. Это должно было быть так.

Если это не сон, как же она могла тогда там ходить? 

Она постучала себя по груди в попытке успокоиться, но все еще испытывала тревогу, от
которой не могла избавиться. В прошлой жизни она всякий раз испытывала зловещее чувство,
если ее старший брат попадал в беду. Следовательно, это позволяло избегать многих
покушений на его жизнь, что было основной причиной, почему достопочтенный дедушка
признавал ее право на существование в семье.

Однако она никогда и не мечтала о настолько убедительном, на первый взгляд, предсказании.
Казалось, что все, произошедшее во сне, разыграется и в ближайшем будущем.      

Чем дольше она думала, тем больше волновалась. Ю Сян громко закричала:

— Кто-нибудь, скорее!

Тао Хон и Лю Лу дежурили в соседней комнате, через дверь. Когда они услышали крик Ю Сян,
то торопливо прибежали к ней.

— Ступайте и приведите моего старшего брата. Скажите ему, что у меня ужасно болят ноги, —
замахала руками Ю Сян.

Обе младшие служанки заметили ее призрачную бледность и холодный пот, выступивший
между бровями. Она на самом деле выглядела больной. Одна служанка быстро начала
ухаживать за ней, тогда как другая подобрала юбку и как сумасшедшая помчалась на главный
двор.

В последние несколько дней, не прекращая, лил проливной дождь. Река Хуанхэ, примыкающая
к Санмен Горгу, городу в Хенане, пробила дамбу, что вызвало внезапные наводнения.
Несколько городов уже затопило, и сотни людей унесло потоком воды. Миллионы остались без
дома и терпели жестокие лишения.

Император немедленно издал указ, приказав кронпринцу лично отправиться в Санмен Горг с
подмогой на случай стихийных бедствий. Конечно, Ю Пин Яна тоже туда записали бы, как
товарища принца в учебе.



Поскольку ситуация была критической, чиновники не смели терять еще больше времени.
Получив императорский приказ, они должны были немедленно развернуть приготовления. Ю
Пин Ян уже выходит из дверей, когда к нему прибежала маленькая Тао Хон.

Ю Сян была парализована, потому что спасла его, так что Ю Пин Ян просто не мог бросить ее,
что бы ни случилось. Он приказал передать кронпринцу устное сообщение, что явится немного
позже. Затем торопливо пошел на восточный двор.

На нем была темно-синяя парчовая мантия. Воротник и манжеты были украшены золотым
шитьем и красивыми узорами в виде облаков. Он выглядел в точности так же, как и в ее сне.

Как только Ю Сян взглянула на него, ее сердце немедленно упало в пятки, и она решительно
настроилась отговорить его от отъезда. Он был ее единственной опорой. Если с ним случится
что-нибудь непредвиденное, она, инвалид и всем известный бастард, проклятие семьи, точно
долго не протянет в поместье маркиза Юнгла.

Не только старая мадам, любившая внука до смерти, но и даже Лин Ши, которой дела не было
ни до чего в этом мире, разорвала бы ее на части заживо. Они бы допустили, что это проклятие
Ю Сян довело Ю Пин Яна до смерти!
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